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IN THE NEWS:  

 

Ethnic Fusion  
 

urity in soul and song is the message of per-

former and composer Celia Dunkelman's de-

but CD album, the title of which derives from her 

name. In music and character, Celia has always stri-

ven to live up to her name. 

 

Celia created this album for two reasons. First, to 

communicate to people across the boundaries of 

time, nationality, race and gender through music.  

Second, in recognition of the many people from 

many lands that 

influenced Celia's 

career and music, 

a portion of the 

proceeds from this 

album are being 

donated to the 

United Nations 

Children's Fund 

(UNICEF) and 

other causes that 

benefit the children 

of the world. 

 

"Thanks to the many cultural influences in my life, 

and the many people who have shared their wis-

dom and experience with me, I am l iving proof of 

the universal  message of  music." 

 

This album represents the conf luence of the 

many streams that run through Celia’s life.  

 

She hopes that it touches the hearts of all who lis-

ten.  

Playing two o-koto and the electone at once 

From debut CD Album Hijiri (“Purity”) 

The Wind • Japan • 
Hakeev Betochenu  (“The Pain Within Us”)  

• Jewish • 
Nada Hati  (“Sounds of the Heart”)  

• Indonesia • 
The Prayer • Japan • 

Tevorchu  (“Be Blessed”) • Jewish • 
Tempatku Berlindung  (“My Home”) 

• Indonesia • 
Good Night, Good Night • Japan  

Japan Crown Records (CRCI 20330) 
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Born in Indonesia, a  

resident of Japan for 

many years and a con-

vert to Judaism, “Ethnic 

Fusion” artist Celia 

Dunkelman’s music 

merges the diverse cul-

tural and spiritual 

streams flowing through 

her life. 
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IN THE NEWS:  

Celia Releases  
2

nd
 Ethnic Fusion CD: 

“Sei Shou Ten” 
 

Sei • Shou • Ten, Purity • Honesty • Hope, epi-

tomizes the values to which Celia has aspired 
throughout her life.  

 
A kaleidoscope of the manifold musical and cul-

tural influences in Ce-

lia’s life, Sei • Shou • 

Ten is exotic yet inti-

mate and accessible, 
because its spiritual 
roots are universal.  

 

Celia’s message is pure, honest and full of hope: 

“Value your life — your only one — and through 

your life give the world new life.” 

 

 
 

On the album: 

 
Sei Shou Ten (Purity • Honesty • Hope) 

Me 

Bengawan Solo (“River of Solo”) 

Kyoushuu II 

Halicha Le Kesariya 

(“Stroll Along Caesarea Strand”) 

Children of the World 

PUBLICATIONS: 

My Most Cherished Memories 2007:  

The Bonds of Friendship between Japan 

and Indonesia 

For nearly three decades Japan 

has been a second home to me, 

and it is my fervent hope that I 

may always be a bridge be-

tween my first and second 

homes.  

In 2001 my autobiography, Kono 

Toki O Ikiru ("Seize the Mo-

ment!"), was published in Japan. 

I was truly touched by the many 

people I met at the celebration 

in honor of the publication of my book. Over time many 

of these people taught me countless and invaluable les-

sons, and eventually the seeds were planted in my mind 

to create a book that would preserve the precious 

memories forever of my time spent with these remarka-

ble individuals. This is that book.  Amusing, frightening,  

insightful at times but always fascinating, I believe that 

future generations will draw inspiration from these  

moving and vital words. 

Published coinciding with the 50th anniversary of Indo-

nesian-Japanese diplomatic relations in 2008, I hope 

that this book serves to strengthen the bonds of mutual 

trust and harmony between these two nations, and 

opens the eyes and hearts of all who read it. 

 

Kono Toki O Ikiru ("Seize the Moment!") 

It is never easy to put into words 

the feelings of the heart, and for 

someone like me, who is used to 

expressing herself in music, it is 

even more difficult. What I feel in 

my heart is the love, support and 

respect of those around me. My 

friends, fans, and most of all my 

family, have been there for me 

whenever I needed them, and it 

is from them that I have drawn 

my strength.  

There are many setbacks on the way to achieving our 

aspirations — many we never expect, and many we 

cannot solve by ourselves. Always trust your heart, and 

never give in to failure. Seize the Moment. You have but 

one life, value yourself, respect yourself. I have learned 

that to attempt to achieve one's goals in life requires an 

inner strength, but to actually achieve them requires an 

"outer strength." For me this has come from those who 

have loved and supported me more than anyone else 

could: my father and mother, my husband, and my child-

ren Shayna, Asher and Nava. 

“Value your life  

— your only one — 

and through your 

life give the world 

new life.” 
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Klila Bracha is the third of a trilogy of albums that 

tell the story of Celia’s life and soul in music. Klila 
Bracha is a meditation on the lessons in thoughtful-
ness, love, appreciation, trust and humility I have 
learned from all those I have met on my journey. I 
hope you will be touched by these same qualities 
through my music. 

On the album: 

Generosity  

No matter how busy we get or caught up in our own 
affairs, as human beings we must remember to be 
gentle and generous to others.  

Saat Ini ("Seize the Moment") 

There are many setbacks on the way to achieving 
our aspirations — many we never expect, and many 
we cannot solve by ourselves. Always trust your 
heart, and never give in to failure. Seize the Moment! 
You have but one life, value and respect yourself.  

The Moon Over the Castle 

Though such songs are now sadly being cast aside, 
this song epitomizes for me the solemnity and dignity 
of the Japanese heart.  

Respect 

This piece is dedicated to Mr. Tadashi Masui, who 
opened the door that led to my life. He taught me 
about thoughtfulness, love, appreciation, trust, hu-
mility and so many invaluable lessons about life. 
Whenever I fell down he was there to raise me up. 
What I am today is thanks to his support, love and 
encouragement.  

Klila Bracha 

"Klila Bracha" means "perfect blessing." For me it 
embodies the wis-
dom, sense of bal-
ance and spirit of 
Judaism that I 
learned from my 
rabbi, and the love, 
faith and support I 
receive from my 
husband. Thanks 
to them, I have 

been able to fulfill my destiny, and in that I feel I am 
perfectly blessed. 

Life is Like a Candle 

Life is like a candle, it burns fleetingly and then it is 
gone. Life is weak but it is also strong, because 
there is strength in the light. 

"Empty" for Reyong & Kotsuzumi 

Reyong is a percussion instrument consisting of 12 
bronze gong kettles from the family of instruments 
for Bali-Indonesian Gamelan music. The kotsuzumi 
is a hand-held drum that is often used in Noh, Ka-
buki and other forms of traditional Japanese music. 
Although these two representative and traditional 
instruments of Indonesia and Japan appear simple, 
they possess a unique character and sound.  

Sea: A Kaleidoscope 

"We are carried forward through our lives by great 
waves and small waves, strong and weak. Life 
teems within the sea - and within us - in all its ka-
leidoscopic forms."  

Thought and Thoughtfulness  

No matter how hard pressed you yourself may feel, 
have the heart to console and care for others. Nev-
er neglect the details, and always think things 
through to the end, and you will be able to accom-
plish your desires. These are the words that I want 
to leave to my children as a mother. 

 

To purchase kindly send your request to: 

sales@puritycompany.com 

Always trust your 

heart, and never give 

in to failure. Seize the 

Moment! You have 

but one life, value 

and respect yourself.  

mailto:sales@puritycompany.com
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Itsukushimi: Indonesia • Japan • Israel 

Ethnic Fusion 

 
"Itsukushimi is the heart's need for love and affec-
tion. In a broader sense, it means to value one 
another, open your heart, and love unconditionally."  

 
Indonesia, Japan 
and Israel - three 
cultures dwell in 
my heart and im-
bue my life with 
meaning. Dunia 
Hanya Satu and 
Ke'ev, Tikva Le-
shalom Ve'emuna 
both share the 
theme of Itsuku-
shimi, and for this 
reason this album is so very close to my heart. The 
lyrics for these two songs were respectively written 
by Indonesian Ambassador to Japan Abdul Irsan 
and Israeli Ambassador to Japan Eli-Eliyahu Co-
hen. Their words are infused with love, faith, the 
spirit of each country and its people, and the long-
ing for peace. I hope by putting it to music, their 
vital message will reach as many people as possi-
ble. Life is wonderful but transient. I pray that all 
may value their lives and live without regret; I pray 
for the day to come soon when the people of the 
world can finally live in peace.  

On the album: 

 

Dunia Hanya Satu ("One World") 
Lyrics: Ambassador Abdul Irsan • Music & Chorus 

& Arr.: Celia Dunkelman 

Value one another, open your heart, and love un-
conditionally. This has been a constant theme in 
my life and music, and I feel that Indonesian Am-
bassador Abdul Irsan has truly captured this spirit 
in his lyrics. In his own words: 
"Inspired by the many recent conflicts, this song 
reflects humanity's desire for world peace. Conflicts 
of interest and the pursuit of one's own aims by any 
means, too often result in conflicts, violence, terror 
and war, bringing sorrow and suffering to the 
people of the world. This song represents humani-
ty's hope for a better world. With love, passion and 
cooperation, the world can become a place of unity 
where all people can become one in peace." 

"Nagomi" for 15-string O-koto and Kendang 

Music & Arr.: Celia Dunkelman 

I have used the Japanese O-koto and the Kendang 
Indonesian drum 
in this piece to 
convey the bond 
I feel with my 
two homes. The 
Japanese cha-
racter in its 
name stands for 
generosity, har-
mony and 
peace; three in-

terlocking concepts that I hope will always charac-
terize the bond between the two nations.  
In creating this piece I am indebted to Tetsuro Go-
mi of Gomi Wagakki Japanese Instruments Co., 
Ltd. for crafting my 15-string O-koto, unique in the 
entire world, and to my teacher, Satomi Fukami, 
and Mayusa Oda of Hougaku Journal for their con-
stant support and encouragement. 

Ke'ev, Tikva Leshalom Ve'emuna ("Pain, Hope 

for Peace and Faith") 
Lyrics: Ambassador Eli-Eliyahu Cohen • Music & 

Arr.: Celia Dunkelman 

 
Value one another, open your heart, and love un-
conditionally. This has been a constant theme in 
my life and music, and I feel that Israeli Ambassa-
dor Eli-Eliyahu Cohen has truly captured this spirit 
in his lyrics. In his own words: 
"Being in Japan for almost two years, physically far 
away from Israel, I have come to experience the 
peace of Japan. Seeing how the Japanese people 
have made the long journey from war to peace has 
made me yearn that much more for peace and 
harmony to come to Israel and the Middle East. 
Even though we carry within us the pain of the past, 
this pain must be tempered with faith and the hope 
that peace will prevail in our lifetime." 

Dunia Hanya Satu ("karaoke" version) 

Ke'ev, Tikva Leshalom Ve'emuna ("karaoke" 

version) 

Ke'ev, Tikva Leshalom Ve'emuna (special track) 

 

To purchase kindly send your request to: 

sales@puritycompany.com 

I pray that all may val-

ue their lives and live 

without regret; I pray 

for the day to come 

soon when the people 

of the world can finally 

live in peace.   

 

mailto:sales@puritycompany.com
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Celia: A Profile 

elia Dunkelman grew up in Indonesia sur-

rounded by music. Forgoing formal education, 

Celia began performing professionally at the age 

of nine, when Wesley Church engaged her as 

their chief organist. 

In 1978 Celia won the Grand Prize at the Indonesia 

Electone Festival, and em-

barked on a succession of 

television and concert ap-

pearances. 

Her longing to grow musically 

and her close relationship with 

Japan led to a Yamaha Foun-

dation scholarship in 1979 to study in Japan, and later at 

Tokyo Music & Media Arts Shobi — her first experience 

in a formal educational setting. Upon graduation, Celia 

joined the faculty of the Tokyo Music & Media Arts Sho-

bi. Subsequently Celia renewed her interest in an area 

that had long fascinated her, Japanese classical music, 

eventually completing a graduate dissertation on Kabuki 

music.  

Marriage to an American Jew in 1983 brought Celia’s 

first exposure to what was to become a lifetime passion, 

Jewish popular and liturgical music.  

Celia’s profound interest in Jewish music led in 1992 to 

a relationship with the Embassy of the State of Israel in 

Japan, for which she continues to perform regularly at 

state functions.  

In 1996 Celia began performing with Satomi Fukami, 

one of Japan’s most renowned O-koto artists. The rela-

tionship proved enormously popular, and the pair con-

tinue to appear frequently on stage together. 

In 1997 Celia established Purity Co., Ltd., which pro-

duced her first album Purity (CRCI 20330) released 

nationwide by Japan Crown Records in February 1998, 

second album, Sei Shou Ten: Purity, Honesty, 

and Hope (CRCI-20486) in September 2000, and third 

album Klila Bracha (PCLR-2003) in November 2003. 

In 2001 Celia’s biography Kono Toki O Ikiru ("Seize the 

Moment!") was published by Soushinsha. 

Celia continues to work closely with students from 

abroad, in addition to composing, arranging and per-

forming inside and outside Japan. 

Career Highlights 
2008 Guest O-koto performer at Kamui 10th Anniversary perfor-

mance • Recital at Tokyo FM Hall (celebrating the 60
th

 An-
niversary of the State of Israel & the 50

th
 Anniversary of Ja-

pan-Indonesia Diplomatic Relations) • Founding mem-

ber and Executive Vice President of AIJ Interna-

tional Development Corp.  

2007 “My Most Cherished Memories: The Bonds of 

Friendship between Japan & Indonesia” published 

by Celia Circle • Commendation from the State of 

Israel for Contributions to Japan-Israeli Relations• Guest 

performer at 33
rd

 “Lagu Lagu" Gathering • 10th Anniversary 
Recital at Tokyo FM Hall • Simfoni Persahabatan Indonesia 
(both in celebration of the 50

th
 Anniversary of Japan-

Indonesia Diplomatic Relations) 

2006 Indonesia-Japan joint documentary project “My Most Che-

rished Memories” (Parts 4-12) produced by “Celia Circle” • 
Created “Japan Israel Ladies Circle (JILC)” •One World 
Charity Spring Event 2006 at the Residence of Israeli Am-
bassador •Selection from the “Itsukushimi” CD used as 
theme song for Ryukyu Broadcasting program “The Spread 
of Karate from Okinawa to the World” • Recital at Tokyo FM 

Hall • “Itsukushimi” (PCLR-2006) CD Album released 

on Purity Records • Simfoni Persahabatan Indonesia 

2005 Performed “Amurita” at 6th Traditional Japanese Music & 

Dance Festival in Chiba • “Celia’s Society from the Heart” 
banquet in honor of Photographer Nobuo Ikegami • Salon 
Concert “Indonesia-Japan-Israel Ethnic Fusion” at Resi-
dence of Israeli Ambassador • Recital at Tokyo FM Hall • 
Indonesia-Japan joint documentary project “My Most Che-
rished Memories” (Parts 1

-
3)

 
produced by “Celia Circle” • 

Simfoni Persahabatan Indonesia 

2004 Guest on NHK Radio program “Sunset Park” • One World 

Charity Concert and Bazaar • Recital at Tokyo FM Hall 

2003 “Celia’s Society from the Heart” charity banquet • “VP Squa-

dron 6” 20th Anniversary Concert • Performance at the Jap-
anese National Theater • Recital at Tokyo FM Hall • Simfoni 

Persahabatan Indonesia • “Klila Bracha” (PCLR-2003) 

released on Purity Records 

2002 Simfoni Persahabatan Indonesia • “Celia’s Society from the 

Heart” charity banquet • Recital at Tokyo FM Hall • Concert 
at the Foreign Correspondents’ Club of Japan 

2001 Biography “Seize the Moment!” published by Soushin-

sha • Guest performer at birthday celebrations for “Benga-
wan Solo” composer Gesang in Indonesia • Established 
“Celia’s Society from the Heart” charity foundation • Created 
“Yume-Irama” Concert • Recital at Tokyo FM Hall • Created 
world's first 15 string O-Koto 

2000 Performances at Panasonic Gobel’s 30
th

 Anniversary in 

Jakarta • Second album “Sei Shou Ten” (CRCI-20486) 

released • Recital at Tokyo FM Hall • Simfoni Persahabatan 
Indonesia 

1999 Board member, Indonesian Embassy Culture Center Project 

• Recital at Tokyo FM Hall • Performances for the Indone-
sian Arts & Culture Festival, Japanese Public School cul-
tural educational program, international diplomatic corps 
functions at various embassies in Tokyo • Concerts and lec-
tures throughout Japan 

1998 First album “Purity” (CRCI 20330) released in Japan by 

Japan Crown Records • Recital at Tokyo FM Hall 

1997 Purity Co., Ltd. established • Created Simfoni Persahabatan 

Indonesia (the Indonesian Cultural Exchange Symphony) 

1996 Debut as a lyricist (in Cantonese) on “Binetsu” on the Bandai 

recording label • First of many performances with O-koto 
artist Satomi Fukami 

1992 to present Performer at state functions, Embassy of Israel 

in Japan 

C 
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A Message from the 

Embassy of Indonesia 
 

n behalf of the Embassy of Indonesia and 

other Indonesian friends, I wish to congra-

tulate you on the release of your long-

waited second album, Sei Shou Ten, Purity, Ho-

nesty, and Hope.  

Like your first album, Purity, your new composi-

tions are indeed a vivid reflec-

tion of your successful efforts 

in combining the pure musical 

feeling of Indonesian and 

Japanese culture, into a new 

transition in music. Apart from 

your talented skill and pas-

sion for music, your relentless 

devotion to nurturing both cultures has resulted in 

harmony, and has undoubtedly played a great part 

in your endeavours. The mixture of both traditional 

tones, majestically arranged, has been able to 

create a unifying emotion for all.  

I am sure your music will enrich our cultural rela-

tionship and transcend into a future, whereby 

boundaries are crossed and intertwined.  

I wish you every success and looking forward to 

your endless musical creations.  

 

With best regards, 

 

Syahri Sakidin 

Counselor 

 

A Message from the  

Embassy of Israel 
 

he Embassy of Israel is delighted to have an 

opportunity to convey our enthusiasm for 

Celia Dunkelman, someone very dear to us. 

The Embassy considers itself fortunate to have 

had Celia perform for us since 1992. For us, hear-

ing Celia play is always a profound and moving 

experience; one that 

embodies the essence 

of what it means to be a 

Jew. 

It is all the more startling 

to see ourselves reflect-

ed in the music of an 

artist with a background 

and culture so different 

from our own. No doubt it is this unique back-

ground that informs her music, and transforms her 

performances into a bridge between people and 

nations. 

On behalf of the Embassy of Israel I wish to offer 

our full support and encouragement to Celia in 

bringing the joy of her music to as wide an au-

dience as possible.  

 

With warm personal regards, 

 

 

 

Chaim Chosen 
Counselor 
Information & Public Affairs 

O 

“The mixture of 

both tradition-

al tones, ma-

jestically ar-

ranged, has 

been able to 

create a unify-

ing emotion 

for all.” 

T 

“For us, hearing 

Celia play is al-

ways a profound 

and moving ex-

perience; one 

that embodies 

the essence of 

what it means to 

be a Jew.” 
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About Purity Co., Ltd. 

Words and Music by Purity Company 
Purity Company provides online proofreading and translation (Japanese 

to/from English), copywriting and editing solutions for every business 

need: from letters, newsletters, promotional videos and presentations to 

Web site content and design.  

 

In the field of education, Purity provides English as a foreign language 

(EFL) teaching, syllabus design and curriculum development services. 

 

Purity Company produces music and multimedia, concerts, and in coop-

eration with Japan Crown Records, the CD albums of ethnic fusion artist 

Celia Dunkelman. 

 

Our clients include: Yazaki Group, Japan Association of Travel Agents, 

Clarion Co., Ltd., Autobacs, Japan Crown Records, Kumon Institute of 

Education, Dentsu, Yomiuri Koukoku, National Panasonic, Japan Automo-

tive News, Embassy of Israel in Japan, Embassy of Indonesia in Japan, 

Tokyo Metropolitan Public School System, Gregg International, English 

Language Education Council and many others.  
 
For further information, please contact:  

 

Pur i ty 
Co

Ltd.
 

5-14-4 Kitamachi, Nerima-ku 

Tokyo, Japan 179-0081 

Tel: 813-3931-6915/4 

Fax: 813-3931-6914 

 

Email: info@puritycompany.com  •  Web site: http://www.puritycompany.com 
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Concert Package (Sample) 

(Four Performers)  
 

- 1st. Set - 
 

1. Halicha Le Kesariya (Stroll Along Caesarea Strand) 

Arr. by Celia Dunkelman 
2. Hakeev Betochenu (“The Pain Within Us”)  

Comp. by Celia Dunkelman 
3. Children of the World 

Comp. by Celia Dunkelman 
 

4. Life is Like a Candle  
Comp. by Celia Dunkelman  

5. Saat Ini ("Seize the Moment") 
Comp. by Celia Dunkelman  

 

- 2nd. Set - 
 

1. Tevorchu  (“Be Blessed")  
Comp. by Celia Dunkelman 

2. Me 
Comp by Celia Dunkelman 

3. Tempatku Berlindung  (“My Home”) 
Comp. by Celia Dunkelman 

4. Sei Shou Ten  
Comp. by Celia Dunkelman 

5. Nagomi for 15-string O-koto and Kendang 
Music  & Arr. by Celia Dunkelman 

Performance Fees 

Performance related fees: 

¶ Transportation, hotel accommodations 

¶ Sound equipment, lighting, operators, etc. 

¶ Instrument rental fees (0-koto, Electone, etc.) 
 
Other considerations: 

¶ Rehearsal time: Depending on the performance 
length, at least one to two hours. 

¶ Outdoor performances: Stage must be properly 
sheltered and protected from rain. 

¶ Only the YAMAHA Electone STAGEA may be used 
for performances.  

 

 

 

 

 

 

(A)  Celia Dunkelman  (Solo: 0-koto and / or Electone) US$ 2,000 

(B) A + Gamelan Drums  (2 performers) 3,000 

(C) B + Percussion   (3 performers) 4,000 

(D) C + Japanese instruments            (4 performers) 5,000 


